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درمش ارۀ اخ رینشیرۀ گزارش میراث )دورۀ دوم، سال نهم،مش ارۀ سوم 

و چهارم،رم داد ـ آبان 1394، 70-71(م قاله‌ای با عنوان »نگاه یبه 

چاپ  به  للحضرة‌العلیا‌«  سمط‌‌العلی  کتاب  تازۀ  تصحیح 

رسیده‌است. در آغاز لازم‌یم دان ماز آقای دکتم رحسن پورمختار 

ت 
ّ
برای نقد وم عرف یاین کتاب سپاسگزاری کن مکه آن را با دق

و توجّه خوانده و به بخش‌های آن جداگانه و ویژه توجه کرده و 

برای هرکدام نکات یرام تذکش رده‌اند؛ و نیز از آن رو که نقد 

ایشان  رام نصفانه، عل یمو به دور از گوشه و کنایه‌های رایج در 

برخ ینقدهای افتم. کاش اینش یوۀ پسندیده در نقدنوی یسبیش 

از پیش رواجی ابد. همچنین از سردبم ریحترم و دست‌اندرکاران 

نشیرۀ وزین گزارش میراث تشک‌یم رکنم.

بعد از خواندن نوشتۀ ایشان، ح یسجز قدردان یدر خود 

نیافتم؛ از این رو‌یم خواست متنها بهی ادداشت یتشکرآیمز بسنده 

کن مول یبعد به نظرم رسید که خوب است دربارۀ چندم ورد از 

توضیحات ی دارد،  بحث  جای  نظ ر به  که  ایشان  گوشزدهای 

بدهم. بنابراین به همان ترتیب یکه در نوشتۀ ایشان آمده،م ن نیز 

نکات یرای ادآورش‌یم وم.

تاریخ  م یثل  ازم تون »تأثریپذیری سمط‌العل ی در بحث 

یمین یو نفثةالمصدور«‌یم نویسند:

به کار رفتن ترکیبات یاز قبیل روی رزمه، لاسیمّا، عل‌یالرس م

 و... وم صطلحات 
ً
ف یامثالها، صورت حال، نعم، هلمّ جرّا

معمول دیوان یاز این قبیل در دوم تن نشانۀ تأثی ریک یب ر

دیگری نیست. )پورمختار، 1394: 68(

 درست است، اما درم قدمۀم ورد بحث، پیش 
ً
این گزاره کاملا

از ذک راینم وارد )از صفحۀ س یوش ش به بعد(م واردم تعددی از 

این اقتباس‌ها و تأثریپذیری‌ها ذکش رده‌است وم واردی ادشده 

در کنار آنهام  ؤید این ادعا بهمش ار‌یم روند. 

ناقدم حترم در هیمن بخش،م قایسۀ این اث ربا عقدالعلی 

للموقف الاعلی را لازم دانسته‌اند )همانجا(. پیشت رنیز علامۀ فقید 

محمد قزوین ی)ناصرالدینم نشی، 1394:م قدمۀم صحح، پنجاه ‌و دو( 

اشاره کرده‌اند که »آن کتاب )عقدالعلی( در نث روش یوۀ تاریخ‌نگاری 

نگارنده،م ؤلف  گمان  به  اما  بوده‌است«؛  سمرشقم نش ی

سمط‌العلی للحضرة العلیا تنها از نام عقد‌العلی للموقف الاعلی 

الگوبرداری کرده‌است، وگرنهیم ان این دو کتابش باهت‌های 

درخور ذکری به‌جز چند بیتش عم رشترک به نظ رنیامد و این 

ق نشد. البته‌یم پذیرم که 
َّ
سخن علامه قزوین یبرایم نم حق

‌یمبایست به هیمنم شابهت  درم قدمه اشارهش‌یم د.  

در  تاریخ‌نگاری  »شیوۀ  عنوان  پورمختار،  جناب 

سمط‌العلی« را نوع یتکرار عنوان قبل،ی عن ی»منش او در 

تاریخ‌نگاری« دانسته‌اند.م نظور نگارنده از »منش«، چنان‌که 

و  از خوی  نا یش رفتار  و  آمده‌است، اخلاق  فرهنگ‌ها  در 

خصلت‌ها و عادت‌های رفتاریش  خص است )نک: فرهنگ 

بزرگ سخن( که باش یوۀ تاریخ‌نگاری که به نگاهم ؤلف به تاریخ 

م تفاوت است وم طالب این دو عنوان ه م
ً
نظ ردارد،سم لما

بیانگ راین تفاوت است؛ چنان‌که ذیل این عنوان بهم نصف 

بودن و نقد ب‌یطرفانۀ او از اشخاص و استغنای طبع او اشاره 

ینم نشی، 1394: بیست‌ و پنج  ـ بیست وش ش(.
ّ
شده‌است )نک. ناصرالد

در بحث دربارۀ نث رسمط‌العلی و ویژگ‌یهای بلاغ یآن، 

تصیرح کرده‌ام که »در اینجا بنا ندارم که بهرش ح و تفصیل به 

این صنایع و آرایه‌ها بپردازم و تنها به ذک رچند نمونه بسنده 

‌یمکنم«، و آقای پورمختار )1394: 68( در این باره نوشته‌اند: 

»ارائۀ این نمونه‌ها اگرچه لازم است، اما به‌تنها ییتحلیل بلاغ ی

نث رکتاب نیست«. حقیقت این است که اگ‌یم رخواست مبه 

ادب ی آرایه‌های  از  یِ پ ر
ّ
فن تحلیل بلاغ یاینم تنم صنوع و 

بپردازم،‌یم بایست فصلم یشبع به اینم قدمه‌یم افزودم که 

مریم مریشمسی

عضو هیأتم ؤلفانم ؤسسۀ لغت‌نامۀ دهخدا
m_mirshamsi85@yahoo.com

یرب یتاحیضوت
یباتک ۀزات حیحصت هب یهاگن»
«ایلعلا ةرضحلل یلعلا طمس
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گرچهم فید ولم یبحث یجداگانه بود. ایراد دیگ راین است که  

»مواردی ادشده ویژۀ سمط‌العلی نیستند و در سایم رتونم شابه 

دیدهش‌یم وند«. این سخن یدرست است، چرا که غالبم تون 

نث رفن یوم صنوع از این دست، چنینم شابهت‌ها ییدارند و 

 صنایع ادبم یقوله‌هایم شخص یهستند که درم تون 
ً
معمولا

ادب یکمابیش به کار‌یم روند؛ ول یاینکه اینم تن آرایه‌های 

خاص یداشته‌باشد که درم تون دیگ ربه کار نرفته باشد،م ن به 

چنینم واردی برخورد نکردم.

دربارۀ ویژگ‌یهای زبان یو نحوی این اث رنوشته‌اند:

 ویژگ یهمۀم تون نث رفن یاست و 
ً
شاملم واردی است که تقیربا

اختصاص به سمط‌العلی ندارد. خوب است ضمن ذک راین 

اگ ر هستند،  م یشترک  فن نث ر درم تون  اینم وارد  که  نکته 

سمط‌العلی از این نظ رویژگ‌یهایم نحصری دارد، آوردهش وند. 

بیان ویژگ‌یهای زبان یکتاب،ش یوۀ  شیوۀ پیش‌‌گرفتهش‌ده در 

معمولی عن یذک رویژگ‌یهای زبان یغالب اث راست. گاه این 

ویژگ‌یها خاص وش اذند و گاهمم کن است در دیگم رتون 

ه‌محوزه و ه‌مدوره و هم‌موضوع نیز به کار رفته باشند. برمشردن 

اینم شترکات با سایم رتون‌یم تواند به اطالۀ کلام بینجامد و 

رشتۀ توجه و دقت خواننده را از ه مبگسلد؛ جدای از اینکه 

پرداختن به چنین ارمی استقصا و پژوهشم یبسوط را‌یم طلبد 

که‌یم بایستم تک یب ربررس یو تجزیۀم تونم صنوع دو قرن 

پیش از این اث رباشد.

دربارۀ »متن سمط‌العل یللحضرة العلیا« آقای پورمختار 

مواردی از تصحیح‌های به‌جا و درست را برمشرده‌اند. از ایشان 

بسیار سپاسگزارم و تنها ذک ردو نکته را بایسته‌یم دانم. دربارۀ 

ضبط واژۀ »تگش«، نظ رایشان درست است؛م ن‌یم بایست 

سمتندات خود را برای ترجیح این ضبط ب رصورت پرکاربردت ر

آن )= تکش( ذک‌یم رکردم کهم تأسفانه از قل مافتاده‌است. برای 

ضبط »تگش« بنگیرد به تعلیقات جامع‌التواریخ )رشیدالدین 

درست‌ت ر »تگش«  آنجا ضبط  در   .)1922  /3  :1394 فضل‌الله، 

دانستهش ده و به فرهنگ دورف راستنادش ده‌است، هرچندم ن در 

فهرست فرهنگ دورف رآن را نیافتم.

که  است  گفتن ی »منتظِم«.  واژۀ  دربارۀ ضبط  دیگ ر مورد 

مصدر »انتظام« که »منتظم« از آنم شتقش ده،م صدر لازم 

است و از آن اسم‌مفعول ساخته نشده است. بنگیرد به لغت‌نامۀ 

دهخدا و همچنینم قالۀ »غلطم شهور« عبدالرسول خیامپور 

.)102 :1328(

دربارۀ »یادداشت‌هایرم بوط به نام جای‌ها«، گفتهش ده که 

 
ً
نام که ظاهرا این  داده نشده‌است.  دربارۀ »منغانی« توضیح 

صفت نسب یاست، جزو نام کسان آوردهش ده و توضیح آن نیز 

)نک.  است  کسانم ندرج  نام  به  رم بوط  ذیلی ادداشت‌های

ینم نشی، 1394: 253(. 
ّ
ناصرالد

دربارۀ »یادداشت‌های جامع«، نوشته‌اند عبارت کنا یی»حساب 

جو و حبه از ترازو برخاست« نیاز به توضیح دارد. این ترکیب 

کنا ییدر واژه‌نامه وم لاحظات لغوی )همان: 269( ذیل عنوان »از 

برای  آمده‌است. همچنین  کالایی«  برخاستن حساب  ترازو 

ن مبود« نیز در جای 
ُ
عبارت »اشارت ایشان حُک مو طاعتشان غ

خود )همان: 346( توضیح لازم آوردهش ده‌است.  

از  نمونه‌ها یی آقای پورمختار  نقد وم عرفم یذکور،  در 

موارد امتیاز تصحیح جدید ب رتصحیح پیشین از نظ رضبط 

واژه‌ها به دست داده‌اند. نگارنده به این فک رافتاد که ای کاش 

اختصاص  اینم وضوع  به  بخش ی »مقدمۀم صحح«  در 

ی‌یمافت و دست‌کم مواردم ه ماین تفاوت‌ها فهرست‌وار بیان 

ش‌یمد. حال این فرصت رام غتنمش‌یم مارم ومش اری از این 

»تصحیحات  دستۀ  دو  به  را  آنها  ‌یم توان  که تصحیحات 

قیاسی« و »تصحیحات ب راث رخوانش دقیق دست‌نوشت‌ها« 

بخش کرد، در اینجا‌یم آورم. گفتن یاست که این تمایزها و 

تصحیحات در بخش »تتمۀ تاریخ« )همان: 143-155( که کار 

تصحیح فقط ب راساسی ک دست‌نوشت ایاصوفیه صورت 

گرفته، بسیار چشمگ ریاست. 

اه‌هنومنیاسا رب حیحصت زا یس دستون‌شتاه‌

اثارت وجوه از وجوب )ص90( به‌جای »اثارت وجوه«

اختران )ص144( به‌جای »افتراق«

أدرِِ الحق )ص3( به‌جای »دار الحق«

استجماع )ص132( به‌جای »استماع«

استظلال )ص154( به‌جای »استقلال«

استیعاب )ص150( به‌جای »اسباب«

اشبالش )ص154( به‌جای »اسبابش«

أصف ی)ص150( به‌جای »امحی«

اعتماد )ص144( به‌جای »اعتقاد«
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افتراع )ص20 ( به‌جای »اقتراع«

انفاذ )ص78( به‌جای »انقیاد«

ایتام )ص143( به‌جای »اقتام«

ایزد )ص150( به‌جای »احمد«

ایفاد )ص105( به‌جای »انفاذ«

بالسعد )ص90( به‌جای »بالسعل«

بخت )ص150( به‌جای »همت«

بلغاق )ص135( به‌جای »بنفاق«

ب‌یب یبانص ر)ص72( به‌جای »ب‌یب یبانظر«

ب‌یقمیت )ص138( به‌جای »ب‌یرقیب«

ب‌ینسب ی)ص145( به‌جای »ب‌ینفیس«

التراب )ص94( به‌جای »النوائب«

فات )ص154( به‌جای »تصنعات«
ّ
تصن

تصنیف )ص143( به‌جای »سیف«

تطرّف )ص19( به‌جای »تطرّق«

تطرّق )ص116( به‌جای »تطرّف«

تطرّق )ص98( به‌جای »وطرق«

تقالیب )ص122( به‌جای »مقالید«

تورّط )ص66( به‌جای »توسط«

ثرمه )ص123( به‌جای »بهره«

ات«
ّ
جنبات )ص96( به‌جای »جن

جوار )ص152( به‌جای »خوان«

جهودی )ص145( به‌جای »جمادی«

چرخ )ص144( به‌جای »جمع«

چسبیده )ص136( به‌جای »جنبیده«

چیز )ص150( به‌جای »هنر«

حامه )ص 31( به‌جای »حومه«

 )ص143( به‌جای »طرد«
ّ
حط

حملوها )ص146( به‌جای »حماوها«

خصلت )ص143( به‌جای »فضیلت«

خلاقت )ص146( به‌جای »خلافت«

دست )ص155( به‌جای »تب«

دهقنت )ص130( به‌جای »در صنعت«

ذوذؤابه )ص62( به‌جای »دودابه«

رج یمی)ص145( به‌جای »ذنبی«

رمه )ص82( به‌جای »ذمه«

ریاحین )ص136( به‌جای »ریاض«

زیمن )ص145( به‌جای »غزنین«

سپرده )ص124( به‌جای »تنیده«

سلک )ص75( به‌جای »سملک«

سیلم نه رم)ص89( به‌جای »رسیدهم هتم«

شباب )ص150( به‌جای »نبات«

ش یوشگان )ص17( به‌جای »شیوگاه«

ه )ص123( به‌جای »ضایعه«
ّ
صاخ

صرامت )ص144( به‌جای »صولت«

صنعت )ص144( به‌جای »صف«

ضواری )ص19( به‌جای »ضراری«

ضیق‌السماق )ص22( به‌جای »حسن‌السماق«

الطود )ص92( به‌جای »الفرد«

عتبان )ص 19( به‌جای »غسان«

عیرف‌ت ر)ص33( به‌جای »غیرب‌تر«

عفیف‌ازار )ص 41( به‌جای »عفیف ک‌مآزار«

عقد )ص17( به‌جای »عهد«

فشارش )ص116( به‌جای »فساد«

قحمه )ص125( به‌جای »محمّه«

قوم )ص144( به‌جای »لؤم«

کتابت )ص48( به‌جای »کفایت«

لب )ص10( به‌جای »آب«

لسائقه )ص145( به‌جای »لسابقه«

له ارسلها )ص92( به‌جای »له سلمها«

لئ یمی)ص145( به‌جای »لبیبی«

مال )ص80( به‌جای »اموال «

ق«
ّ
ق )ص91( به‌جای »متمل

ّ
متخل

متشمّ ر)ص122( به‌جای »متنمس«

متطرّق )ص84( به‌جای »متطرّف«

عَصّیات )ص9( به‌جای »سمتعصیان«
َ
مُت

محابس )ص110( به‌جای »مجالس«

محبس )ص70( به‌جای »مجلس«

محل )ص2(  به‌جای »نجل«

مخدومانه )ص154( به‌جای »مجذوبانه«
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مخضود )ص152( به‌جای »منضود«

مدعوّ )ص144( به‌جای »مذکور«

مذمّت )ص143( به‌جای »خدمه«

رمبح )ص144( به‌جای »رمتج«

رمثیه )ص135( به‌جای »رمتبه«

رمد یم)ص 31( به‌جای »رمزی«

رموت‌گستری )ص151( به‌جای »صورت‌گستری«

مُرود )ص25( به‌جای »درد«

مزوّران )ص59(  به‌جای »مزدوران«

مصارعه )ص125( به‌جای »معارضه«

مصاع )ص66( به‌جای »مصارع«

مصرف )ص81( به‌جای »تصرف«

ع )ص154( به‌جای »متمتع«
ّ
ممت

مناشد )ص149( به‌جای »مناشیر«

منافثه )ص124( به‌جای »مناقشه«

 ر)ص23( به‌جای »منقلب«
ّ
منف

مواکب )ص70( به‌جای »رماکب«

م ؤاتات )ص153( به‌جای »مؤانات«

یملان )ص131( به‌جای »یمدان«

نامنجح )ص144( به‌جای »نامنتج«

ناوجه )ص23( به‌جای »ناموجه«

نحس )ص144( به‌جای »نجس«

نرسیده )ص57( به‌جای »رسیده «

نواص ی)ص137( به‌جای »نواحی«

نوال )ص59( به‌جای »توالی«

واف ر)ص151( به‌جای »و افرس«

وطا )ص17( به‌جای »غطا«

هشیار )ص10( به‌جای »بسیار«

همال )ص 37( به‌جای »تمثال«

همت )ص150( به‌جای »سمت«

یسار )ص 47( به‌جای »بسیار«

اه‌هنومنی حیحصت زا یقیسای

ابیتّ )ص130( به‌جای »انفت«

ابیتّ )ص82( به‌جای »آیتی«

استنصار )ص119( به‌جای »استنفار«

افاضل‌گداز )ص153( به‌جای »افاضل‌ازار«

بحار  »اوادن ی به‌جای  گریودار )ص61(  کار  به  که  اوان ی

کارگریودار«

برج )ص2( به‌جای »موج«

تشبّث )ص154( به‌جای »سبب«

تغری ر)ص98( به‌جای »تقریر«

جل ی)ص90( به‌جای »قوی«

چپ ر)ص119( به‌جای »چتر«

حُرّة )ص14( به‌جای »رمة«

حسنش‌ه م)ص102( به‌جای »من آنش هم«

دای رو روان )ص52( به‌جای »داروروان«

جیله )ص121( به‌جای »دخیله«
ُ
د

ذعاف )ص7( به‌جای »زعاق«

زهروت )ص49( به‌جای »زرموت«

سامه )ص26 و 45( به‌جای »سایه«

شقاق )ص131( به‌جای »شقراق«

ش نگ )ص151( به‌جای »گنگ«

الضیربه )ص11( به‌جای »الصمیره«

غصن )ص9( به‌جای »فصل«

الغوادی )ص137( به‌جای »العوادی«

کابین )ص86( به‌جای »قالیس«

لانقراضک )ص7( به‌جای »لاتواصل«

لباقت )ص134( به‌جای »لیاقت«

زان )ص95( به‌جای »متعذران«
ّ
متعز

 ی)ص64( به‌جای »محلی«
ّ
مجل

محالفت )ص123( به‌جای »مؤانست«

رمابیع )ص124( به‌جای »رماتع«

رماتب )ص151( به‌جای »صمابیت«

مُروج )ص111( به‌جای  »مبروح«

مطلول )ص129( به‌جای »مظلول«

معال ی)ص96( به‌جای »معانی«

معوّل )ص50 و 128( به‌جای »محول«

نتف )ص143( به‌جای »شب«

نجل )ص2( به‌جای »نخل«
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 شمارۀ پنجم و ششم

آذر - اسفند 13۹4

یتمیه )ص13( به‌جای »تمیمه«

یسق ی)ص137( به‌جای »فسقی« 

ینابیع )ص124( به‌جای »منابع«

یؤنق )ص7( به‌جای »یؤلف«

  

در پایان سپاس دوبارۀ خود را از پژوهشگ رارجمند آقای دکت ر

محسن پورمختار ابراز‌یم دارم و از توجه و حسن ظن ایشان 

و  ایشان  پیشنهادهایم قبول  و  گوشزدها  ‌یم یکنم.  قدردان

دیگ رصاحب‌نظران را به دیدۀم نت‌یم پذیرم و انش‌اء‌الله در 

چاپ بعدی به کار خواه مبست. 
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آثار در دست چاپ

صيد مرواريد
المناص في احوال الغوص والغوّاص

به  ملقّب  بندرعبّاسی  احمدخان  حاج  محمّدعلی‌خان‌بن  اثر  مرواريد  صيد  كتاب 
كتابخانۀ  نشريات  جزو  1308ش  سال  در  بار  نخستين  1320ش(  )د.  سديدالسّلطنه 
طهران، زير نظر خود مؤلّف به چاپ رسيده است. موضوع اثر، صيد مرواريد و مسائل 
مرتبط با آن است. نويسنده در اين كتاب به شيوۀ صيد مرواريد، اصطلاحات رايج ميان 
ميان،  اين  در  و  است  پرداخته  صيد  اعضای  ميان  اجتماعی  روابط  نيز  و  صيّادان 
گاهی‌های مرتبط با اين  اطّلاعات اقتصادی، قوم‌شناسی، جغرافيايی و بسياری از آ
موضوع را در دسترس خواننده نهاده است. اين اثر را می‌توان مهم‌ترين اثر تأليفی به 

زبان فارسی دربارۀ صيد مرواريد به شمار آورد.


